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Bamidbar 5:11-28

Hashem spoke to Moshe, saying: Speak to the Israelite people and say to them: If any man’s wife has gone
astray and broken faith with him in that a man has had carnal relations with her unbeknown to her husband,
and she keeps secret the fact that she has defiled herself without being forced, and there is no witness against
her— but a fit of jealousy comes over him and he is wrought up about the wife who has defiled herself; or if
a fit of jealousy comes over one and he is wrought up about his wife although she has not defiled herself—
the man shall bring his wife to the priest. And he shall bring as an offering for her... The priest shall take sacral
water in an earthen vessel and, taking some of the earth that is on the floor of the Tabernacle, the priest shall
put it into the water... Once he has made her drink the water—if she has defiled herself by breaking faith with
her husband, the curse-inducing water shall enter into her to bring on bitterness, so that her belly shall distend
and her thigh shall sag; and the woman shall become a curse among her people. But if the woman had not
become defiled and she is clean, she shall be exempted and bear seed.
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2. Mishneh Torah, Woman Suspected of Infidelity 1:1-2



The warning that is mentioned in the Torah - "And he warned his wife" - is that he tells her in the presence of
withesses, "Do not seclude yourself with Mr. so-and-so," even if that man is her father, her brother, a gentile,
a slave, or an impotent person who cannot achieve an erection or produce children." The seclusion mentioned
in the Torah - "And she secludes herself" - is that she secludes herself with the same man about whom her
husband had told her, "Do not seclude yourself with him," in the presence of two witnesses. If she remained
with him long enough to defile herself, which is the time it takes to roast an egg and swallow it, then she is
forbidden to her husband until she drinks the bitter waters and the matter is examined. And when there are
no Sotah waters, she becomes forbidden to her husband forever and she leaves the marriage without a
kesubah.
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Berakhot 63a

It was taught in a baraita, Rabbi Yehuda HaNasi says: Why is the portion of the Nazirite (Bamidbar ch.
6) juxtaposed with the portion of the sota (Bamidbar ch. 5)? They are juxtaposed to tell you that anyone
who sees a sota in her disgrace, her transgression, should renounce wine, as wine is one of the causes
of that transgression.
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Sotah 2a

GEMARA: The Gemara questions the placement of this tractate within the mishnaic order of Nashim. Now,
the tanna arose from tractate Nazir, which is the tractate preceding Sota in the order of the Mishna. What
did he teach in Nazir that required that he teach tractate Sota immediately afterward, as at first glance there
seems to be no connection between this tractate and Nazir? The Gemara answers: This was done in
accordance with the statement of Rabbi Yehuda HaNasi with regard to the sequence of passages in the
Torah, as it is taught in a baraita that Rabbi Yehuda HaNasi says: Why is the portion of a nazirite
(Bamidbar, chapter 6) placed adjacent to the portion of a sota (Bamidbar, chapter 5)? This was done to
tell you that anyone who sees a sota in her disgrace as she undergoes the rite of the bitter water should
renounce wine, as wine is one of the causes of sexual transgression, as it loosens inhibitions. For the same
reason that the Torah teaches these passages one after the other, Rabbi Yehuda HaNasi arranged these
tractates one after the other.
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Rambam Introduction to the Mishnah

And after Nedarim, he arranged Nezirut (Nazirite Separation), because 'nezirut' is also in the category of
vows, and when a woman vows to be a nazirite, her husband can abrogate [it]. And therefore, he arranged
Nezirut after Nedarim. And when he finished speaking about marriages and that which follows from them
regarding abrogation of vows, he began the topic of divorce — since divorce comes after marriage. And [s0]
he arranged Gittin [Divorce Bills] after Nezirut. And after Gittin is Sotah (Wayward Woman), as its subject is
from the topic of divorces; as when the sotah is unfaithful, we must coerce the man and the woman regarding
divorce, as | will explain in its place.
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Mishnah Gittin 9:10

Beit Shammai say: A man may not divorce his wife unless he finds out about her having engaged in a
matter of forbidden sexual intercourse [devar erval, i.e., she committed adultery or is suspected of doing
so, as it is stated: “Because he has found some unseemly matter [ervat davar] in her, and he writes
her a scroll of severance” (Deuteronomy 24:1). And Beit Hillel say: He may divorce her even due to a minor
issue, e.g., because she burned or over-salted his dish, as it is stated: “Because he has found some
unseemly matter in her,” meaning that he found any type of shortcoming in her. Rabbi Akiva says: He
may divorce her even if he found another woman who is better looking than her and wishes to marry her,
as it is stated in that verse: “And it comes to pass, if she finds no favor in his eyes” (Deuteronomy 24:1).
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Jerusalem Talmud Sotah la

Kinuy - R. Yehoshua said in the name of R. Eliezer, it is an obligation [if one sees his wife secluded with
men]. R. Yehoshua [himself] says, it is optional. (R. Lazar ben Yosi, in front of R. Yosa said): R. Eliezer holds
like Beis Shamai, and R. Yehoshua holds like Beis Hillel -

R. Eliezer holds like Beis Shamai, who say that one may not divorce his wife unless he found in her a matter
of Ervah; - If he found in her abhorrent (immoral) matters, he may not divorce her, for he did not find in her
Ervah. He cannot keep her, for he found abhorrent matters. Therefore, [Kinuy] is an obligation... (the
discussion here is when there are no witnesses).

And R. Yehoshua holds like Beis Hillel, for Beis Hillel say that even if she burned his food [he may divorce
her]. Therefore, they say that [Kinuy] is Reshus. If he wants, he warns her. If he wants, he divorces her....
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Sotah 3a
“And he warned his wife,” i.e., the warning, is optional; this is the statement of Rabbi Yishmael. And
Rabbi Akiva says: It is mandatory.
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Bamidbar 4:1-3

It is an obligation for a man to admonish his wife. Our Sages declared: "A man will not admonish his wife
unless a spirit of purity enters his being." [Nevertheless,] he should not admonish her more than necessary.
[A man] should never compel [his wife] to engage in sexual relations against her will. Instead, [relations]
should be with her agreement, [preceded by] conversation and a spirit of joy.
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Sotah 2a

The Gemara begins clarifying the mishna. The mishna states: One who issues a warning to his wife. By
employing the descriptive phrase: One who issues a warning, and not the prescriptive phrase: One issues a
warning, the tanna indicates that after the fact, yes, it is effective if he issues a warning in this manner, but
ideally, no, one should not issue a warning to his wife at all ab initio. Apparently, the tanna of our mishna
holds that it is prohibited to issue a warning to one’s wife ab initio in a manner that can cause her to
become a sota, and all the halakhot concerning a sota are for one who issued a warning when not
obligated to do so.
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Yevamot 42b-43a

When Rabbi Zerika went and asked, Rabbi Abbahu said to him: The one who raised this contradiction
to you is clearly not concerned for his flour; this is a case of an unattributed ruling followed by a
dispute on that ruling, and in such cases the halakha is not necessarily in accordance with the
unattributed opinion. As Rav Pappa said, and some say it was Rabbi Yohanan who said the following



principle: When the Mishna first records a dispute, and afterward it records only one side of that dispute
as an unattributed opinion, then the halakha is in accordance with the unattributed opinion. However,
when the Mishna first records an unattributed opinion and afterward records that the ruling is subject to
a dispute, the halakha is not necessarily in accordance with the unattributed opinion. In each case,
the later reference is considered to be a summary of the matter. § The Gemara relates: Rabbi Abbahu
would walk while leaning upon the shoulder of Rabbi Nahum, his attendant, and along the way Rabbi
Nahum would walk and gather halakhic rulings from him. Once, Rabbi Nahum asked him: When the
Mishna first records a dispute, and afterward it records only one side of that dispute as an unattributed
opinion, what is the halakha? Rabbi Abbahu said to him: The halakha is in accordance with the
unattributed opinion. Rabbi Nahum then asked: When the Mishna first records an unattributed opinion
and afterward records that the ruling is subject to a dispute, what is the halakha? Rabbi Abbahu said to
him: The halakha is not necessarily in accordance with the unattributed opinion. Rabbi Nahum asked:
When a ruling is recorded in the Mishna as unattributed and it is subject to a dispute in a baraita, what
is the halakha? Rabbi Abbahu said to him: The halakha is in accordance with the unattributed opinion
in the Mishna. Rabbi Nahum then asked: When the Mishna records that a matter is subject to a dispute,
and only one side is recorded as an unattributed opinion in a baraita, what is the halakha? Rabbi
Abbahu said to him: If Rabbi Yehuda HaNasi had not taught that ruling in the Mishna, from where
would Rabbi Hiyya, his disciple and redactor of the baraitot, have known it? Since the source of the
unattributed ruling in the baraita is certainly the dispute recorded in the mishna, its lack of attribution in the
baraita only reflects the fact that Rabbi Hiyya ruled in accordance with that opinion, but that cannot be used
to indicate that it is the accepted halakha.
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Rambam Hichos Sotah Chapter 4 18-19
It is a mitzvah for Israelites to issue warnings to their wives, [as implied by Bamidbar 5:14] "And he shall warn

his wife." [Our Sages said that] whoever issues a warning to his wife has become possessed by a spirit of
purity. A warning should not be issued in a spirit of levity, nor in the midst of conversation, nor with frivolity,



nor in the midst of an argument, nor with the purpose of instilling fear. If, however, a man transgressed and
issued a warning to his wife under such circumstances, the warning is binding.

It is not proper for a man to rush and at the outset issue a warning in the presence of withesses. Instead, he
should [first speak to his wife] privately and gently, in a spirit of purity and caution, in order to guide her to the
proper path and remove obstacles.

Whenever a person is not careful regarding [the conduct of] his wife, his sons and the members of his
household, warning them, and scrutinizing their ways at all times so that he knows that they are perfect
without sin or transgression, he is himself a sinner, as [implied by Job 5:24]: "And you shall know that your
tent is at peace and scrutinize your dwelling, and you shall not sin."
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Sotah 3a

“And he warned his wife,” the warning is optional; this is the statement of Rabbi Yishmael. Rabbi
Akiva says: Itis mandatory. What is the reason of Rabbi Yishmael? He holds in accordance with the
statement of this tanna, as it is taught in a baraita: Rabbi Eliezer ben Ya’akov says: With regard to that
which the Torah said: “You shall not hate your brother in your heart” (Leviticus 19:17), one might
have thought that this prohibition applies in a case such as this one, when one sees his wife behaving
improperly with another man, and the verse would instruct the husband to avoid conflict and strife.
Therefore, the verse states: “And the spirit of jealousy came upon him, and he warned his wife”
(Bamidbar 5:14), teaching that it is permitted for one to issue a warning to his wife in such a case.
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Sotah 28a

it's taught in a baraita that the verse: “And the man shall be clear from iniquity, and that woman shall
bear her iniquity” (Bamidbar 5:31), indicates that only when the man is clear of iniquity does the water
evaluate the fidelity of his wife, but if the man is not clear of iniquity the water does not evaluate the
fidelity of his wife
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Rambam Hichos Sotah Chapter 2, 8

Whenever a man has engaged in forbidden relations from the time he attained majority onward, the curse-
bearing waters do not test [the fidelity of] his wife. Even if he engaged in relations with the woman he



consecrated while she was living in her father's house - which is a Rabbinic prohibition - the waters do not
test [the fidelity of] his wife. [This is derived from Bamidbar 5:31, which] states: "The man will then be free of
sin, and the woman will bear [the burden of] her sin." [Implied is that] when the man is "free of sin," "the
woman will bear [the burden of] her sin."

N’ '=1"1:°2 NVIO NIYN ,NIN mwn .17

NiaY?7) "0 N 12N A7 WIRY NIYIRAD 17 IR KDY DIpR 722 1T 2V NpYnY Qrian nind X' MNARY Yy Aanina
iNY MUK DX '7Ti2 D'AD 'K MoK 7¢ N7'wa 732 OX 72X .07iyn NI0X NRA A2 K2 N7 DX DT 721 "0 79171 102
ANAY

nYIo M 7y TY7 X'YiN1 N7V D' NNAR'Y YIDND DWY? DAY YYD INKVN 7V 9'0in DT "D IAYX DX DYl 12V DXI
T2 PT2 N7¢ 112 7van wyny VTN N7 X' DIMRD A2 4RPT2 K71 NDITY NINNKY? NNNIR IMYRY

Rambam Hichos Sotah Chapter 3 17-18

When she dies, the adulterer because of whom she was compelled to drink will also die, wherever he is
located. The same phenomena, the swelling of the belly and the rupture of the thigh, will also occur to him.
All the above applies provided her husband never engaged in forbidden sexual relations in his life. If, however,
her husband ever engaged in forbidden relations, the [bitter] waters do not check [the fidelity of] his wife.

If [a husband] transgressed and compelled his wife to drink [the bitter water], although he previously entered
into a forbidden relationship, he adds further transgression to his sin. For he causes G-d's name [which is
not] pronounced to be blotted out on the waters for no reason and defames the reputation of the waters [used
to test] a sotah. For his wife will tell others that she committed adultery and that the [bitter] waters did not
harm her, without knowing that it was her husband's deeds that prevented the waters from checking her
[fidelity].
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Sotah 49b

The final line of the mishna states that from the time when Rabbi Yehuda HaNasi died, humility and fear
of sin ceased. Rav Yosef said to the tanna who reviewed the mishna: Do not teach that humility
ceased, for there is still one who is humble, namely me. Rav Nahman similarly said to the tanna who
reviewed the mishna: Do not teach that fear of sin ceased, for there is still one who fears sin, namely me.
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Berakhot 31b

As it was taught in a baraita that the tanna’im disputed the interpretation of the verse in Bamidbar: “Then
she shall be acquitted and she shall conceive” teaches that if she was barren, she will be
remembered by G-d and granted children; this is the statement of Rabbi Yishmael. Rabbi Akiva said to



him: If so, all barren women will go and seclude themselves with men who are not their husbands, and
any woman who did not commit the sin of adultery will be remembered by G-d and granted children.
Rather, the verse teaches that this is merely a promise for greater ease in childbirth; if she has previously
given birth with pain, she now gives birth with ease, if she has previously given birth to short children,
she gives birth to tall children, if she has previously given birth to black children, she now gives birth to
fair children, if she has previously given birth to one child, she now gives birth to two children.



